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1.	Ce	vénérable	confesseur	du	Seigneur	Dont	le	peuple	célèbre	la	fête	par	toute	la	terre,	
En	ce	jour,	le	bienheureux	mérita	la	gloire	sacrée	De	monter	aux	cieux.	
2.	Il	fut	pieux,	prudent,	humble	et	pudique,	Sobre,	intègre	et	paisible	
Tant	que	la	vie,	ici-bas,	anima	Les	membres	de	son	corps.
3.	À	son	tombeau	sacré	souvent	Les	membres	des	malades,	soudainement,	
Quels	que	soient	les	maux	dont	ils	étaient	touchés,	Sont	rendus	à	la	santé.
4.	D'où	vient	que,	maintenant,	notre	chœur	En	l’honneur	de	celui-ci,	chante	cette	hymne	volontiers,	
Afin	que	ses	pieux	mérites	nous	aident	Pour	toute	l’éternité.
5.	Salut,	honneur	et	puissance,	A	Dieu	qui	réside	au-dessus	du	sommet	du	ciel
A	Lui	qui	gouverne	la	machine	du	monde	tout	entier	A	Lui	qui	est	un	et	trine.	Amen.
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